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我 国 地 跨 准 个 不 同 的 自然 区 域 ， 大 部 地 区 不 於 温带 与 亚热带 。 土 地 肥沃 物产 由 富 ， 河 
流 秦 多 。 荐 藏 着 丰富 的 水 利 资源 。 其 中 长 江 、 黄 河 、 淮 河 、 珠 江 以 及 东北 的 松花 江 等 事 大 河 
流 ， 更 是 我 国文 化 和 经 济 发 展 的 策 源 地 。 - 

我 国人 民 对 水 利 的 并发、 利用， 已 有 悠久 的 历史 。 但 过 去 由 於 长 期 处 於 持 建 社会 ， 特 别 
是 在 国民 党 反动 业 治 时 期 ， 帝 国 主义 、 封 建 势 力 及 官僚 资本 主义 重重 压迫 之 下 ， 国 民 径 济 极 
度 秦 夭 ， 谷 有 的 水 利 发 施 也 因 长 期 失修 而 备 遭 破 玉 ， 以 致 经 常 发 生 县 重 的 水 、 旱 炙 害 。 

在 中 辈 人 民 共 和 国 成 立 以 后 ， 中 国共 产 活 和 人 民政 府 对 水 利 工作 欠 予 极 大 的 重视 和 关 
司 。 在 国民 经 济 恢复 时 期 和 国家 和 社会 主义 工业 化 的 时 期 ， 水 利 建设 的 主要 任务 ， 是 还 步 减 轻 
水 、 旱 秋 害 ， 保 证 农业 生产 的 增长 ， 促 进 工 业 和 航 水 事业 的 发 展 。 堆 至 一 九 五 五 年 太 月 底 的 
不 完 侍 攻 计 ， 闪 训 已 完成 寸 工 四 十 二 信 立 方 公 尺 ， 石 工 三 千 二 百 雳 九 万 立方 公 尺 ， 混 凝 土 一 
百 一 十 四 韶 立 方 代 尺 。 通 过 过 些 互 大 的 工程 届 施 ， 逐 步 地 减 轻 了 水 、 早 秋 害 ; 对 农业 增产 起 
了 重大 的 作用 。 站 入 仿 后 水 利 开 发 质 立 了 基础 。 

在 我 国 息 条 主要 河流 的 治理 方面 ， 治 淮 工程 规模 最 大 ， 目 前 已 完成 五 座 山 谷 水 库 和 十 五 
卡 湖泊 、 罕 地 蔷 洪 工程 。 另 外 还 有 两 个 水 震 正 在 由 建 。 在 淮河 中 游 修建 了 油 河 集 分 水 关 ， 在 
下 游 修建 了 三 河 关 ， 和 从 洪 泽 湖 到 黄海 ， 开 关 了 世 北 灌溉 引 汇 。 此 外 示 分 别 修建 了 主要 干 、 支 
流 堤防 ， 朴 滩 了 河 槽 ， 薄 着 手 进 行 排涝 工程。 

黄河 的 根治 与 簿 合 利用 的 信 大 规划 ， 已 在 匣 联 专家 的 帮助 下 ， 辐 婴 完 成 ， 东 得 到 公国 人 
民 代表 天 会 第 二 次 会 凡 的 通过 。 在 积极 准备 黄河 治本 工作 的 同时 ， 整 修了 一 千 八 百 公 里 的 黄 
河 大 担 ， 完 成 了 士 方 一 估 三 千 万 立方 公 尺 ， 站 针对 一 万 三 三 年 式 的 洪水 ， 修 策 了 蕾 洪 、 滞 洪 
等 工程 。 需 发 展 灌 源 ， 修 建 了 引 黄 灌 浙 济 卫 工程 。 

长 江 除 至 线 加 强 了 堤防 以 处， 在 在 中 游 修 策 了 互 大 的 荆 江 分 洪 工程 。 ， 

海河 水 系 的 永定 河 修建 了 官 应 水库。 大 清河 、 子 牙 河 也 作 了 局 部 整理 ， 芷 开关 了 一 条 分 
流 太 海 的 减 河 。 


对 河 流 治 理 的 同时 ， 在 我 国 广大 的 山区 和 仁平 原 ， 普 逼 进 行 了 农田 水 利 的 委 修 工作 。 其 中 
包括 数 以 百世 计 的 渠道 、 塘 卉 、 水 升 及 抽水 机 站 等 ， 共 扩大 灌 浙 面积 八 千 三 百 余 万 献 。 

在 一 九 五 四 年 我 国 所 发 生 的 特大 洪水 上 时期， 二 些 工 程 发 挥 了 重大 作用 ， 特 别 是 治 浴 工 程 
和 莉 江 分 浴 工 程 ， 都 按 计 划 摘 蔷 了 潜水 ， 使 许多 城市 和 农村 减免 了 水 伙 ， 普 保证 了 重要 的 甸 
路 交通 的 正常 运转 。 

以 上 所 迟 ， 只 是 我 国 水 利 建设 的 俯 大 开端 。 我 国 守 会 主义 建设 的 有 利 遭 进 ， 狂 水 利 建设 
的 发 展开 关 了 更 需 广 关 的 前 途 。 在 家 业 互 助 合作 运动 下 ， 农 民有 了 更 大 的 力量 ， 来 发 展 多 种 
多 样 的 农田 水 利 工程 。 在 中 国共 产 赂 和 人 民政 府 的 全 道 下 ， 我 佰 正 根据 水 利 、 土 地 资源 综合 
利用 和 治标 、 治 本 相 和 结合 的 方针 ， 逐 步 减 轻 水 、 旱 炎 害 ， 冰 有 步 怠 地 开发 利用 黄河 、 长 江 、 
淮河 、 珠 江 示 些 天 河流 的 水 利 资产 ， 以 推动 我 国 工 、 农 业 的 发 展 。 


WATER CONSERYANCY ACHIEVEMENTS IN NEW CHINA 


Our country stretches over various geograpbhical regions，the major part being 
situated in the temperate and subtropical zones， It possesses fertile lands and plentiful 
Products, and is traversed by numerous rivers with abundant water resources， Among the 
river basins, particularly those of the Yangtze，the Yellow, the Huai, the Pearl and the Sungari 
are the centres of our country's cultural and economical development， 

Our people have a long history in the development and utilization of water resources， 
For centuries， however,， under feudalistic rules，especially under the combined oppression of 
imperialism，feudalism and bureaucratic capitalism during the 开 uomintang reactionary 
regime，the .national economy was badly shattered，what had been achieved in water con- 
Servancy Was ruined owing to long years of negligence, and in consequence disastrous foods 
and droughts occurred frequently. 

Since the founding of the Peoples Republic of China, the Chinese Communist Party 
and the People's Government have paid much attention to water conservancy。 During the 
period of national economic recovery and the period of socialist industrialization，the main 
tasks of water conservancy are to alleviate the disasters of Hood and drought to insure a 
Steady increase of agricultural production, and to promote the development of industry and 
TIiver navigation. According to incomplete statistical fgures up to June of 1955, more than 
4200 million cub. m. of earthwork were done，32 million cub. m.， of masonry laid and 
1,140,000 cub. m. of concrete placed，These great achievements have helped_ effectively in 
the diminution of Hood and drought damages，played an important role in the increase of 
agricultural production，and laid a frm foundation for the further development of water 
COnservancy. 

Among our riVer projects now being carried on, that of the Huai River is the largest 
in Scale and extent，with 5 reservoirs and 15 Hood detention basins already completed and 
2 additional reservoirs under construction， In the middle reaches of the Huai River，a Hood 
control regulator has been constructed at Jenhochi. In the lower reaches, the Sanho Regulator 
has been constructed，and a main irrigation canal has been dug in the northern part of 
Kiangsu Province from the Hungtze Lake to the Yellow Sea，Besides, dikes have been con- 
structed along the main water course and the tributaries，channels have been dredged，and 


the land drainage works are being under way. 


On the Yellow River，a_ great plan for the permanent control and unifed development 
of the Yellow River has been prepared with the aid of Soviet experts，and has been ap- 
proved by the Second Session of the First National Peoples Congress. Alongside of 
preparing for a valley development project 130 million cub. m. of earthwork have been 
done on the 1800 km. dike system， Besides，fHood detention basins have been constructed 
to cope with fHoods of 1933 magnitude，For the development of irrigation， Peoples Victory 
Canal has been built. 

On the Yangtze River, in addition to the strengthening of all dikes, a huge Chinkiang 
Flood Diversion Basin has been built on its middle reaches， 

In the Hai River System，the Kuanting Reservoir has been completed on the Yung- 
ting River，some channel improvement has been made on the Taching and 工 zeya TiVers， 
and a food escape channel leading to the sea has been constructed. 

Together with river development projects, farm irrigation works have been carried on 
extensively in the vast plains and hilly regions. Among them, millions of canals, ponds, wells 
and pumping stations have been constructed，which serve a newly added irrigated area of 
OVer 83,000,000 zaozps 关 

The severe foods of 1954 proved the effectiveness of these works，notably those of 
Huai River and Chinkiang，all of which functioned satisfactorily according to plan，and 
protected many cities and vast farms from inundation and ensured the normal operation 
of the important railroads. 

The above-mentioned are but the great beginning of the water conservancy COnstruc- 
tions in new China. With the victorious progress of our socialist construction， Water 
conservancy has been given a broad future for development， The agricultural mutual-aid co- 
operative movement have given more strength to the farmers，enabling them to carry out a 
wide variety of farm irrigation works.， Under the leadership of the Chinese Communist 
Party and the People's Government，we are pursuing a policy according to which both 
water and land resources are to be Systematically exploited and_ emergency and long-range 
measures are to be fully co-ordinated，to diminish Hood and drought damages，and to 
develop step by step the water resources of the large rivers 一 the Yellow River, the Yangtze 
River, the Huai River，and the Pearl River 一 to push our industry and agriculture forward. 


#A 71IO1U equals one-Sixt 中 of an acre. 


伪 大 的 党 准 工 程 


淮河 干流 侍 长 一 千 雳 作 上 七 公里 ， 流 径 河南 、 安徽 、 江 帮 三 省 ， 流域 面积 一 十 从 万 平 
方 公里 ， 流 域 久 内 耕地 移 一 全 七 千 万 均 ， 人 口 狗 大 千 万 。 二 庄原 是 我 国 泪 能 的 农 产 区 ， 人 民 
热爱 自己 的 家 乡 ， 他 们 如 | 走 千 走 万 ， 不 如 淮河 两 岸 。 ] 但 数 百 年 来 黄河 屡次 侵 估 淮 河 的 
河道 ， 特 别 是 一 九 三 几 年 将 介 石 匪帮 炸 开 黄河 大 坦 ， 使 黄 水 漫 流入 淮 ， 右 重地 破 于 了 淮河 水 
系 ， 造 成 了 公国 有 名 的 上 大雨 大 从 ， 小 雨 小 从 ， 不 雨 旱 估 ] 的 重 伙 区 。 

一 九 五 O 年 我 们 的 候 大 什 釉 毛 主席 提出 上 一 定 要 把 淮河 修好 ] 的 号 召 ， 站 秦 定 以 | 蔷 泪 
笨 短 1 、| 己 水 患 需 水 利 ] 的 治 淮 方 针 。 

治 淮 的 要 求 分 乱 两 个 步 双 :第 一 个 步 嗓 是 在 至 流 域 范 围 内 着重 消 除 普 通 暴雨 情况 下 的 
洪水 与 内涝 呈 雪 ， 站 委 取 干 、 支 坦 在 遭遇 一 九 二 一 年 同样 洪水 肝 不 致 决口 泄 滥 。 第 二 个 步 旦 
是 在 上 述 基 础 上 和 结合 工 、 农 业 生 产 的 发 展 ， 消 除非 常 洪水 的 伙 害 ， 广 煽 钴 开发 水 利 ， 妇 修 大 
规模 的 灌 浙 工程 及 广泛 洗浴 性 的 农田 水 利 ， 站 发 展 航 正 ， 开 发 电能 。 

区 年 来 的 治 淮 工 程 ， 首 先是 从 防止 干流 及 主要 支流 的 洪水 泄 小 和 沽 轻 内 液 方面 着 手 ， 解 
除 瑟 重 威 州 人 民 当 前 生活 的 经 常 性 的 水 患 。 堆 至 目前 止 ， 计 已 完成 水 诽 五 座 ， 正 在 修 策 者 二 
座 ， 其 中 已 完成 的 佛 子 崔 水 库 蔽 河 坪 是 高 速 七 十 公 尺 的 钢筋 训 此 土 连 拱 寺 ; 又 完成 有 控制 的 
湖泊 、 罕 地 蔷 洪 工程 十 五 不， 控制 性 水 关 及 涵洞 一 百 天 十 座 ， 修 复 伍 加 培 担 防 二 千 八 百 四 十 
公里 ， 下 滩 和 新 开 河 道 及 沟 洱 共 二 百 九 十 八条 ， 炉 长 大 千 三 百 零 三 公里 ， 共 完成 士 方 工程 过 
四 估 余 立方 下 尺 。 

通过 过 些 工程 ， 淮 河流 域 防 乱 洪 水 的 能 力 ， 已 经 得 到 不 同 程度 的 加 强 和 改善 ; 下游 江 娩 
地 区 ， 由 於 上 、 中 游 控制 洪水 的 作用 及 三 河 并 奥 帮 北 灌溉 纺 渠 的 完成 ， 在 一 乞 二 一 年 洪水 
(近年 来 历时 最 长 、 炉 量 最 大 的 洪水 ) 情况 下 ， 已 可 基本 上 消除 淮河 洪水 的 威 瑚 ， 泪 篇 娩 北 
广大 地 区 灌 浙 、 航 违 事业 的 发 展 建立 了 基础 。 配 合 灌 浙 和 航 媚 的 一 部 分 水 关 和 船 天 工程 也 已 
修建 完成 。 中 游 安 徽 地 区 ， 在 油 河 集 分 水 关 及 其 相关 的 湖泊 、 罕 地 善 洪 工程 的 调节 控制 下 ， 
如 遇 一 秘 五 〇 年 式 的 洪水 〈 近 年 来 昨 壕 以 上 水 位 最 高 的 洪水 ) ， 淮 河 干 坦 也 不 致 汗 决 。 上 游 
河南 地 区 ， 洪 、 汝 河 有 石 漫 潍 、 板 枯 、 薄 山水 产 及 窄 地 鞋 洪 工程 调节 ， 配 合 河道 整理 ， 防 滤 


情况 已 有 改善 。 频 河 上 游 ， 在 修 策 白 沙 水 庚 后 ， 洪水 威 着 也 有 所 诚 轻 。 在 减轻 内 洪 吴 绍 万 
面 ， 一 些 乱 患 岂 重 的 支流 ， 多 已 进行 了 初步 的 朴 滩 和 整理 ， 配 合 埋 梁 性 的 法 油 工 程 ， 办 泪 睛 
驶 已 还 渐 改 善 。 

目前 治 淮 工程 ， 正 在 根据 眠 定 的 计划 和 -- 九 五 四 年 洪水 以 后 的 情况 芍 策 进行 正在 淮 行 
的 重要 工程 中 ， 有 支流 风 河 的 梅山 水 库 ， 淹 河 的 南 潜水 库 ， 泥 河 罕 蔷 洪 工程 ， 潍 河 ， 西 浊 
河 、 北 翔 河 等 支流 的 治理 和 白沙 水 亩 的 灌流 渠 以及 下 游 射 阳 河 、 三 合 河 等 河 的 拱 潮 天 工 程 
另外 渤 有 阁 多 工程 正在 其 测 设计 中 。 

根治 淮河 是 个 较 乓 期 的 水 和 建屋 事业 ， 现 在 千 百 欧 治 淮 员 工 正在 西 自 榈 柏 陋 ， 东 至 黄海 
演 的 千里 淮河 上 ， 郡 力 建设 ， 向 着 更 大 的 胸 利 前 进 | 


THE GREAT HUAI RIVER_ PROJECT 


The main course of the Huai River has a total length of 1087 km., traversing three 
Provinces, namely Honan， Anhwei and Kiangsu, and draining an area of over 200,000 square 
Kilometers with cultivated land amounting to 170 million zzox and a population of 
approximately 60 million. This basin used to be a rich agricultural zone in our country, and 
the people who loved their native places used to SayY“Wherever you may go, nowhere w 记 
you fnd a land like that of the Huai River” 了 Lowevemn in the past few centuries, the courses 
of Huai River were frequently invaded by the Yellow River，especially in 1938，when the 
Chiang 玉 ai-shek gang purposely breached the dikes along the Yellow River，caused the 
yellow water ovyerfowing into the Huai thus seriously destroyed the Huai River system, and 
thereby turned the basin into a severe famine district Where“heayy rain resujlted in heavy 
disaster，slight rain， in slight disaster and no rain, in drought”. 

了 1950，our great leader，Chairman Mao, issued the appeal that“the Huai River maust 
be harnessed”，and also decided upon the principle that the project must be based on “the 
full co-ordination of storage and channel dispatch”and“turning water from a menace into 
a resSOUrce”. 

The project is to be carried out in two stages. The aim of the first stage is to eliminate 
the damages caused by food inundation and water-logging and to prevent dikes on the main 
course and tributaries from breaking even 让 goods of the 1921 magnitude Would reccur; 
that of the second stage is to eliminate foods of unusual magnitude and in connection with 
the development of industrial and agricultural production to exploit water resources throush 
irrigation， river navigation and power generation 

During the past few years, the regulation of the Huai River has aimed at the prevention 
of the food inundation of the Huai River and its Principal tributaries，and the improvement 
of the land drainage, in order to eliminate the Hood disasters which seriously threatened the 
livelihood of the people，Up to date, 5 reservoirs have been compjleted and 2 are novw under 
construction， Among the completed ones，there is at Futzeling a _ reinforced concrete 
maultiple-arch dam over 70 meters high， In addition，15 Hood detention basins and 160 
controlling gates and culverts have been constructed，2,840 km. of dikes repaired and Streng- 
由 ened, 298 channels and drainage ditches totaling 6303 Km. in length dredged and exXcavated， 


altogether over 400 million cub. m. of earthwork have been done. 


弛 


With these works now in operation，fHood situation on the Huai River has been 
considerably improved，Along the lower part of the Huai River in Kiangsu， through the 
control of its upper and middle reaches and the completion of the Sanho Regulator and 
the Main Irrigation Canal the menace of foods from the Huai River under foods of 1921 
magnitude (the Worst foods in recent years both ip volume and duration) has been 
Practically eliminated， 了 Rurthermore，foundation has been laid for the further development 
of irrigation and navigation in vast areas in Northern Kiangsu and some sluice gates and 
]ocks serying these purposes have already been completed，Along middle part of the Huai 
River in Anhwei Province，the main dikes would be safe from breaches under foods like 
由 ose occurred in 1950 (which caused the highest river stage above Pengpu in recent years) 
through the operation of the Jenhochi Regulator and its related Hood detention basins，In 
the upper part of the Huai River in Honan Province, the state of food prevention has been 
improved as a result of the regulation of water by the Shihmantan，Panchiao，Poshan 
Teservoirs and the Hood detention basins coupled with channel improvement，Since the com- 
pletion of the Paisha Reservoir, the food situation in the upper Yin River, a tributary of the 
Huai River, has also taken a turn for the better， As to the lessening of the damages caused 
by poor land drainage，several troublesome tributaries have already been to some extent 
dredged or improved and many drainage ditches have been dug,， and all this has helped 
gradually to improve the situation 

Now the Huai River project is being carried on according to set program，taking 
into consideration the conditions of the 1954 food，JImportant works now under construc- 
tion include: the Meishan Reservoir，the Nanwan Reservoir，fHood detention basins，the 
improvement of tributaries like the Sui，the Sifei, and the Peifei rivers, the irrigation system 
in connection With the Paisha Reservoir，and the tidal gates on the Shenyang and Santsang 
Tivers，Furthermore, a number of engineering undertakings are now in the design stage. 

To put the Huai River under complete control is a task that will take quite a long 
time， Thousands and thousands are now Working enthusiastically all along the river stretch- 
ing from the Tungpeh Mountain down to the Yellow Sea for ever greater Victories. 


优美 的 淮河 。 
The beautiful Huai River. 


吉 幅 图 片 生 动 地 记载 了 淮河 人 民 历 史上 的 秋 准 。 一 克 三 八 年 蒋 介 
石 匪帮 挑 开 黄 河 大 堤 造成 了 黄 泛 区 ， 人 民 家 破 人 亡 ， 流 离 失 所 。 

The historic disaster of the people living in the Huai River basin， In 
1938，the Chiang Kai-shek reactionary clique Purposely breached the 
Yellow River qdyke，People in the inunqateq area were rendered homeless. 


黄 活 区 洪水 过 后， 土地 和 裂 ， 未 能 耕种 。 
了 the Yellow River flood zone，the earth 
was renqeredq totally unfit for_ cultivation。 


需 根 治 淮 河 页 献 科学 喜 料 的 测量 除 员 们 ， 翻 山 涉 水 ， 步 踏 千里 淮河 ， 进行 全 面 的 测量 工作 。 
Surveying teams at work all over the basin，scaling mountains and wading streams， 
for the collection of scientific data for the Huai River qdevelopment project. 


像 大 的 治 淮 工程 开始 了 。 沿 淮 千 百 万 人 民 价 起 了 毛 主席 上 一 定 要 把 淮河 修好 ] 的 族 巾 走 向 工地 。 


The great work startedq. Thousands andq tihousands of People in the basin marching to 
work with banners bearing Chairman Mao's call “The Huai River must be harnessedq” 


治 淮 开 始 就 在 淮河 上 游 建 造 了 白沙 、 板 桥 、 石 漫 潍 三 座 水 庚 。 白 沙 水 库 竣 工 
后 的 殉 年 间 ， 一 年 一 度 地 防 移 了 洪水 。 生 些 水 库 的 建成 就 是 直 些 人 的 力量 。 
Right at the beginning of the Huai River harnessing work，reservoirs 
were constructeqd at Paisha，Panchiao anq Shihmantan. The Paisha 
Reservoir has Preventeq flooqs every year since its completion. 
HL was the power of these people that built the reservoir， 
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石 漫 涨 水 库 摘 蕾 了 巨 量 洪水 ， 站 用 它 震 人 民 读 福利 。 
The vast volume of flooq water storedq in the Shihmantan Reser- 
voir，bringing welfare to the People instead of doing qdamages， 


Projects， large and small， 


在 翘 一 的 计划 下 ,千里 淮河 各 个 大 小 工程 相继 施工 。 过 是 淮河 上 游 薄 山水 库 建 策 搓 河 大 卦 的 工地 。 


on the whole Huai River basin are being carrieq 


out one after _ another under a unifiedq plan. Picture shows the construction 


site of the reservoir at 


Poshan on the upper reaches of the Huai River. 


优 利用 水 闫 的 鞋 水 进行 灌流， 双修 建 了 和 白沙 奇 溉 
渠 ， 现 第 一 期 工程 已 妈 工 ， 适 是 开关 放水 的 情况 。 
The Paisha Reservoir was completedq in the 
first year of the Huai River harnessing work. 
FEor the utilization of storeq water for irrigation 
Durposes，the Paisha Irrigation Canal is also 
under construction (the first-perioqd construc- 
tion has _ already been completed). Picture 
shows a gate discharging irrigating water. 
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在 治 淮 的 第 一 年 内 ， 人 们 公用 一 百 天 的 时 间 就 完成 了 如 此 巨大 的 润 河 集 分 
水 关 ， 由 故 它 的 控制 作用 ， 可 使 正 阳 关 以 下 的 淮河 洪水 不 超过 用 计 流量 。 
In the first year of the Huai River harnessing work， 让 took 
only a hundreq days to comPplete the gigantic Jenhochi Regu- 
lator. Through its _ operation， the fooq discharge of the Huai 
River below Chengyangkwan is kept below the design figure. 


洪 冬 湖 是 淮河 上 一 个 过 大 的 湖泊 ， 今 天 要 控制 它 成 需 蔷 水 库 。 
The Hungtze Lake，one of the bigger lakes on the Huai River， is being 
turneq into a storage reservoir by the construction of control works. 
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当夜 幕 降 降 的 时 候 ， 有 长 思 七 百 公 尺 高 过 十 公 尺 、 共 分 六 十 三 孔 的 三 河南 ， 
是 柑 着 和 红 烁 彩 奇 ， 如 一 人 条 火 钴 般 放 射 光 芒 ， 照 淘 着 苏 北 人 民 圭 福 的 未 来 。 
A_ night scene of the Sanho Regulator，which is 700 meters 
in length and 10 meters in height andq has 63 openings，The 


illuminateq structure senqing out beams of light symbolizes 
happiness of the People 记 Northern Kiangsu 记 the future， 
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们 联 水 利 专 家 布 可 夫 同 志 辛 勤 地 工作 在 三 河 关上 ， 表 现 了 崇高 的 国际 主义 精神 。 
Soviet expert Comradqe Bukov at work on the Sanho Regulator. 
】 He Personifies international friendqship. 4 


淮河 上 第 一 座 大 于 一 一 三 河 关 建成 了 。 它 控制 着 淮河 从 洪 泽 湖 大 江 的 流量 ， 是 淮河 防止 水 炎 普 发 展 蓄 
北航 运 和 灌溉 的 框 征 。 今 天 它 峰 然 屹 立 在 洪 泽 湖 入 江 咽喉 的 三 河口 ， 人 们 栓 他 披 上 盛装 ， 开会 庆 税 。 


The Sanho Regulator，the biggest of itgs kind on the Huai River now completed， 
controlg the flow from the Hungtze Lake to the Yangtze River andq occupies a 
key Position in flood control and iD itihe development of river navigation and 
irrigation in Northern Kiangsu， Picture shows the celebration of its completion， 
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西 自 洪 泽 湖 东 到 黄海 菠 、 瓜 过 一 百 七 十 公里 的 匣 北 浇 溉 各 渠 ， 是 在 平地 上 并 挑 出 来 的 。 洪 涅 湖 的 蓄 
水 ， 通 过 它 流向 黄海 ， 流 向 喜 有 运河 ， 流 向 通 扬 有 运河 和 串 场 河 ,形成 二 千 五 百 万 南大 灌流 区 的 纺 干 渠 。 
The Northern Kiangsu Main Irrigation Canal，excavated in level ground，is LZOKRa in 
length. It coveys the storeqd water in the Hungtze Lake to irrigate 25 million mox of land， 


在 苏 北 灌流 纺 渠 的 渠 首 ， 建 立 了 高 良 泣 进 水 于; 旱 时 引 洪 怪 湖水 去 区 流 田 园 ， 
渤 期 排 洪 泽 湖 水 大 海 。 人 民歌 唱 着 : | 淮河 水 向 东 流 ， 幸 福 就 在 眼前 头 。| 
The Kaolingchien Intake Gate，constructed at the head of the 
Northern Kiangsu Main Irrigation Canal，regulates the water for 
irrigation _ during the dry season and discharges foodq water into 
sea during the floodq season。 People sing: “The water of the 
Huai River flows eastwardq，and happiness is 让 sight.2” 
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浇 溉 炉 渠 建立 了 很 多 如 此 半 岗 的 节制 于, 以 控制 水 流 , 灌流 苏 北 大 平原 ， 所 以 人 们 就: | 渠 是 幸福 渠 , 关 是 聚宝 间 。] 
Many impressive-looking regulators jlike this one have besen constructeqd on the main irrigation 
canal to regulate the fow of water that irrigates the vast Plain of Northern Kiangsu. 
People call this canal the “Canal of Happiness” and call these gates “Treasure Gates” 


万 山 环抱 、 岗 种 起 伏 的 淮河 中 上 游 ， 输 人 民 展 示 出 奥 建 水 产 蓄洪 生 利 的 
广 关 图 景 。 佛 子 由 水 库 就 建 在 和 一 淮河 支流 商 河上 游 的 大 别 山 的 峡谷 于 。 
The hily upper andq midqqle reaches of the Huai River offer 
a _ Panorama of builqing reservoirs to store flood water and 
qdevelop water resources， This is the Eutzeling Reservoir 
located beneath the Tapie Mountains in a gorge on the 
Pi River， one of the tributaries of the Huai River. 
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佛 子 名 水 库 共 一 九 五 二 年 开始 全 面 施工 了 。 图 示 施 工 全 景 。 
The construction of the PEutzeling Reservoir began 
in 1952，Picture shows the entire construction site， 


站 就 是 蕾 水 五 优 立 方 公 尺 的 佛 子 怠 水 闫 。 
The Eutzeling Reservoir in which five hundred 


million cubic meters of floodq water can be hela. 


横 跨 兽 河 两 岸 、 长 思 五 百 余 公 尺 、 高 七 十 公 尺 的 连 拱 块 ， 在 凌 工 的 前 夜 ， 就 拉 蕾 了 估 万 立方 公 尺 的 洪水 。 
The mnultiple-arch dam 70 m. high and over 500 m. long spans the Pi River。 下 
impounded several hunqreqd million cubic meters of flood water even betore its completion. 
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愉 工 长 一 九 五 二 年 、 竣工 藉 一 九 五 四 年 的 美 如 评 画 的 佛 子 巾 水 库 下 胱 。 
The Futzeling Reservoir the construction of which began 记 1952 
and was completeq in 1954, presents a scene ag beautiful as Poetry. 


中 国 水 利 史 上 一 支 美 硕 的 花 对 一 一 佛 子 帜 水 库 落 成 了 。 寺 上 粒 旗 如 林 , 摊 脚 关门 水 花 万 丈 ， 过 些 水 已 
不 再 坑害 人 民 ， 而 是 人 民 幸 福 的 源泉 了 。 今天 间 客 雯 集 ， 典 生 开 始 ， 大别山 的 人 们 正在 欢欣 鼓舞 。 


及 jewel in Chinese hydraulic engineering history 一 the Eutzeling Reservoir.。 Picture 
shows a _ scene during the inauguration celebrations. 
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淮河 一 大 支流 一 一 史 河 。 
The Shih River an important 
tributary of the Huai River. 


大 别 山 草山 重重 ， 中 河 沟 此 奔流 而 过 ， 梅山 水 库 就 策 在 过 一 美 理 的 峡谷 走 。 
The site of the Meishan Reservoir in a beautiful gorge on the Shih River. 
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停 大 的 治 淮 工程 仍 在 悉 炉 进行 ， 各 是 建筑 在 淮河 中 游 支流 史 河上 游 ， 
高 迷 八 十 四 公 尺 、 长 五 百 五 十 八 公 尺 的 梅山 水 产 连 拱 翅 施 工 情形 。 
The Meishan Dam under construction 一 a multiple-arch dam 
84 m. high and 558 m. long locatedq on the upper Shih 
River，a tributary of the midqqle reaches of the Huai River. 


梅山 水 库 的 建筑 者 一 一 一 营 青 年 大 学 生 在 忘我 地 工作 着 。 


Builqers of the Meishan Reservoir 一 a group of 


young unaqergraduates working selflessly on the site. 


梅山 水 库 机 械 施工 的 一 角 。 
Construction machines working on 
the site of the Meishan Reservoir. 
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梅山 水 闫 是 目前 治 淮 工程 中 一 座 最 大 的 水 库 , 能 蓄 水 二 十 一 估 立 方 公 尺 , 发 志 二 万 四 千 延 ， 
灌 梁 晨 田 六 十 四 万 南 。 它 在 一 九 五 五 年 汛期 就 已 搓 蕾 了 洪水 。 公 部 工程 不 久 即 可 完成 。 
The Meishan Reservoir is the largest one on the Huai River harnessing Project. 
Ht will hold 2,100 million cub. mof water，has a hydro-electric capacity of 
24,000 kw. and will irrigate 640,000 7rox of landq. 六 actually controlleq flood 
water quring the flooq season in 1955. Its construction will soon be completed. 


一 九 五 三 年 开工 的 淮河 上 游 南 湾 水 库 ， 正 进入 
紧张 施工 阶段 。 人 们 正在 不 分 画 夜 地 工作 着 。 
The construction of the Nanwan Reservoir 
on the upper reaches of the Huai River 
which began 记 1953，is now being 
carried on in full swing day anq night. 
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南 淤 水 库 第 一 期 工程 已 告 一 段落 ， 全 部 工程 完成 谷 可 蓄 水 九 估 一 千 万 立方 公 尺 ， 灌 流 家 田 三 十 万 
南 。 它 在 一 九 五 五 年 汛期 全 一 度 摘 蔓 二 估 多 立方 公 尺 洪水 。 图 坊 水 库 放 水 时 嚼 民 址 来 参观 的 情形 。 


The frst-periodq construction of the Nanwan Reservoir has alreadqy been achieved. 

When completedq，the reservoir will holdq 910 million cub. m. of water andq irrigate 

300,000 Mox of land，I haq heldq more than 200 million cub. m。 of flood water 

during the flood season of 1955. Picture shows how the farmers came to see the 
dischanging of reservoir. 


治 淮 工程 中 与 建 了 许多 和 还 榜 防 洪 排水 用 的 小 型 源头 。 


Many like this one have been constructed in the Huai River basin. 


河道 整理 工程 是 根治 淮河 的 主要 部 分 ， 然 数 的 挑 泥 机 船 正 在 芯 滩 着 淮 河 河道 。 


Channel improvement forms an important Part of the Huai River 


Project，Many qdredqges are at work. 


淮河 圩 支流 上 建立 了 许多 船 关 。 秆 泣 河 集 船 六 行船 一 答 。 
Picture shows the Jenhochi Navigation Lock. Many 
like this one have been constructed on the Huai River. 


景色 桔 人 闻名 世界 的 长 江 三 峡 ， 它 基 藏 着 末 富 的 水 力 豆 源 。 


Lovely scenery of the world-famous Three Gorges of 


the Yangtze 一 a source of abundant hyqraulic resources. 


綦江 与 莽 江 分 洪 工 程 


长 江 是 我 国 第 一 大 河 ， 发 源 於 青海 高 原 ， 横 穿 云 南 、 四 川 等 八 省 ， 由 跨 激 口 注 入 东 海 ， 
构成 我 国 中 部 横贯 东西 的 重要 交通 命 有 版 。 长 江干 流 公 长 五 千 五 百 余 公里 ， 流 域 面积 约 一 百 八 
十 亏 平 方 公里 。 流 域 年 雨量 一 千 至 二 千 公 厘 ， 分 配 比 较 均 与 ， 年 平均 流量 与 公 年 最 大 浴 尝 流 
量 的 比 差 较 小 。 大 部 地 段 河 槽 深 大 ， 能 安 至 宣 沽 大 量 纵 水 ， 所 以 干流 炎 嘎 较 少 。 

长 江 是 我 国 的 吾 大 襄 产 ， 过 是 不 言 而 哈 的 。 它 有 闻名 中 外 的 险峻 的 | 长 江 三 峡 1 ， 水 量 
极 富 ， 落 差 很 大 ， 基 藏 着 丰富 的 水 电 资 源 。 江 水 流出 三 峡 人 后， 缓和 平静 ， 河 槽 深 关 ， 支 流 稳 
横 ， 湖 泊 星 多， 刻 利 灌 淋 ， 双 利 生产 ， 所 以 自古 就 有 上 富 甲 江南 ] 之 称 。 不 过 它 的 公 面 开 
发 ， 频 随 着 我 国 工业 化 的 进展 而 进行 。 几 年来， 我 们 大 力 进 行 了 堤防 培 修 ， 芷 积极 进行 根治 
民 天 发 长 江 的 准备 工作 。 

长 江 中 游 的 研 江 段 河 道 自然 地 构成 了 狭窄、 绝 曲 的 不 利 情况 ; 汛期 不 但 洪水 宣 泪 困难 ， 
水 位 逮 往 往 超 出 地 面 十 余 公 尺 ， 坦 防 时 旦 险象 ， 岂 重 地 威 疹 着 江汉 平原 三 百 余 万 人 民 、 作 百 
余 万 喜 农田 的 安全 和 生产 。 

乱 了 改变 天 一 情况 ， 一 轧 五 二 年 修建 了 荆 江 分 洪 工 程 ， 演 个 工程 利用 荆 江 以 南 、 虎 渡河 
以 东 、 安 乡 河 以 北 的 低 财 地 带 建 立 分 洪 区 ， 以 分 蕾 长 江 洪水 五 十 余 候 立方 公 尺 ， 降 低 长 江水 
位 。 吉 样 ， 就 基本 上 解除 了 荆 江 大 坦 溃 决 的 威 准 。 过 个 工程 包括 进 洪 关 和 和 节制 关 。 进 洪 关 长 
一 千 雪 五 十 四 公 尺 ， 共 五 十 四 孔 ; 节制 关 长 三 百 三 十 太公 尺 ， 共 三 十 二 孔 ， 和 从 开工 到 完成 只 
用 了 七 十 五 天 时 间 。 过 是 中 国 劳动 人 民 的 俱 大 创造 。 


THE YANGTZE RIVER AND THE CHINKIANG FLOOD 
DIVERSION PROJECT 


The Yangtze River tops the list of China's rivers，It has its origin in the Chinghai 
plateau，traverses eight provinces and finally empties itself into the Eastern Sea at Wu- 
sungkovw, forming a vital east-west comimunication line across the country。 Its Imalin courise 
totals over 5.500 km. in length, and has a drainage area of approximately 1800,000 sq，km. 
Mean annual precipitation in the basin varies from 1000 to 2000 mm.，the seasonal 
distribution being fairly even and the ratio between annual mean discharge and annual food 
peak being moderate，The major part of the main course has ample channel capacity to take 
care of food water，therefore food damages along the main course have not been very 
frequent， 

It goes without saying that the Yangtze Rivetr presents endless possibilities for develop- 
ment，It has the world-famous Three Gorges, through which a tremendous amount of water 
fows with a considerable fall of elevation, thereby forming an abundant water powet potential. 
After leaving the Three Gorges, the river Hows tranquilly through a wide and deep water 
course With numerous tributaries and lakes，and thus ptrovides facilities for irrigation and 
various means of production. That is why since time immemorial the Yangtze Valley has 
always been the richest tetritory in China， However，its systematic development should 
keep in pace with the brogress of nation's industrialization。 During the past few years， 
much effort has been spent on the improvement and strengthening of the dike system，and 
much attention has been paid to the preparatory works for the permanent control and the ex- 
ploitation of the river. 

The Chinkiang is a section on the middle part of the Yangtze. Being narrovw and 
Very crooked, it used to present serious dij 鲁 culties to the discharge of food water during the 
food season，while its water stage often rose to more than ten meters high above the ground 
level, thus endangering the dike and seriously threatening the safety of a population of more 
than three million and the production on more than eight million maot of farmjland. 

The Chinkiang Flood Diversion Project was carfied out in 1952 as a remedy to this 
Situation，This project turned the lowland located south of the Chinkiang， east of the Hutu 
River and north of Anhsiang River into a diversion basin, into which more than 5,000 million 
cub. m, of Yangtze food water could be diverted so as to lower the Yangtze water stage and 
prevent the Chinkiang Dike from breaking. This work comprising of a gate with 32 
obenings and 336 m. in length and another gate with 54 openings and 1054 m. in length 
was completed in a brief period of 75 days，It represents a notable engineering success of the 
Chinese people, 
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含 了 减 轻 长 江 洪水 对 荆 江 大 坦 的 威 独 ,长 江 研 江 丘 建立 了 长 过 一 千 等 五 十 四 公 尺 、 

共有 五 十 四 孔 的 新 中 国 第 一 座 大 关 。 过 是 荆 江 分 洪 进 洪 间 紧 张 施工 时 的 情况 。 
The Chinkiang Diversion Gate unqer construction。This 54-opening structure， 
1054 m. in length, is built for mitigating the flood threat on the Chinkiang levee， 


在 七 十 五 天 的 时 间 内 ， 就 完成 了 和 一样 一 座 大 水 癌 。 ] 
This huge regulator was built in seventy-five days. 


1 
四 


和 需 了 全 部 控制 闲 江 分 洪 , 与 与 建 进 洪 半 的 同时 , 又 修建 了 一 座 三 十 二 孔 、 长 三 百 三 十 六 公 尺 的 节制 关 。 


For the complete control of the Chinkiang Diversion，a 32-opening regulator，336 mm， 
in length，has been built together with the fooq-inlet gate. 


在 荆 江 分 洪 进 洪 半 落 成 后 的 第 三 个 年 头 一 一 一 九 五 四 年 ,长 江 发 生 
了 特大 的 洪水 ， 洪 水 剧 服 地 流 进 分 洪 区 ， 保障 了 荆 江 大 堤 的 安全 。 
In 1954, the third year after the completion of the Chinkiang 
Diversion Gate，a very severe jlooq occurredq。The flood 


water floweq tamely into the diversion basin，andq the 
Chinkiang Dyke was thus safeguarqed.， 


草 江 分 洪 进 洪 半 落成 惟一 九 五 二 年 。 无 数 建筑 者 在 菊 呼 扯 利 。 
People who built the Chinkiang Diversion Gate haileq 


their 


SUCCeSS 


after 


its 


completion 


952: 


莉 江 分 洪 进 洪 关 工程 的 完成 ， 标 恋 着 工 、 吕 、 兵 《部 分 中 国人 
民 解 放 军 参 加 了 二 一 建筑 工程 ) 及 全 体 建 筑 者 的 团 竺 和 鹏 利 。 


The victorious comPpletion of the Chinkiang Elood-injlet 
Gate signifies the unity of labourers，farmers，solqiers 
andq all who participateq in the construction. 


都 江 堰 上 的 竹 索 桥 。 都 江 堰 巧妙 地 引 眠 江水 流 ， 通过 千 百 和 休 人 工 

渠道 ， 使 川西 平原 上 十 四 个 县 市 、 三 百 余 万 献 岩 田 受到 了 灌溉。 

The bamboo-cable bridqge over the Tukiang Weir. In an 

ingenious way the water of the Min River is diverted by 

the Tukiang Weir into thousanaqs of canals anq ditches 

to irrigate over three Imillion 和 20X of farmland in fourteen 
85ez on the western Plain of Szechuan， 


长 江 支流 岷江 上 游 的 都 江 堰 ， 是 二 千 二 百 多 年 前 我 国 古 代劳 动人 民 创 造 和 智慧 的 烙 品 。 

The Tukiang Weir was built 2,200 years ago on the _ upper reaches cf 

tihe Min River，a tributary of the Yangtze， 卫 this structure crystallized the 
creative labour andq wisdom of the ancient People. 


都 江 堰 黎 梁 工程 是 李冰 和 他 的 儿子 李 二 央 领 遵 劳 动人 民办 
建 的 。 图 坊 合 代 人 们 和 垮 了 纪念 李冰 父子 而 修建 的 二 王 万 。 
The Tukiang Weir was built for irrigation Purposes 
many centuries ago by labouring People under 
the guiqance of Li Pin andq his son. Picture shows aa 
temple erectedq to the memory of father anaq son， 


黄河 是 一 条 自古 以 来 闻名 中 外 的 咱 河 ， 克 常 沁 汪 决 口 。 


The Yellow River is known the worlq over as one 
of the most qisastrous anq catastrophic rivers. 


黄河 的 遇 去 和 现在 


黄河 是 世界 上 著名 的 河川 之 一 ， 发 源 於 我 国 西部 青海 高 原 ， 流 经 甘肃 、 内 蒙 、 山 西 、 陕 
西 、 河 南 、 山 东 等 七 个 省 区 而 大 沿海 。 公 长 四 千 八 百 四 十 五 公里 ， 流 域 面积 七 十 四 万 五 千 平 
万 公里 。 。 

黄河 流域 是 我 国民 族 文化 发 展 的 的 秘 。 物 产 溢 多， 藉 藏 着 丰富 的 资源 。 

历史 上 的 黄河 是 一 条 多 伙 多 雁 的 河流 。 在 过 去 的 三 千 多 年 中 ， 决 口 泄 汶 朗 过 一 千 五 百 余 
次 ,其 中 改道 即 有 二 十 六 次 。 特 别 是 一 九 三 八 年 蒋介石 反动 政府 罪恶 地 炸 开 河南 倒 州 黄河 天 
坦 , 黄 水 渡 没 了 河南 、 安 徽 、 江 帮 三 省 数 十 县 , 死 了 扰 数 的 老百姓 ,同时 逮 把 淮河 水 系 破 壤 了 。 

从 一 九 四 天 年 黄河 下 游 地 区 解放 时 起 ， 中 国人 民 就 开始 进行 黄河 的 治理 。 准 年 来 提防 加 
高 培 厚 ， 共 做 了 土工 一 全 三 千 余 万 立方 公 尺 ， 长 迷 一 千 八 百 公里 的 大堤 ， 一 般 都 超过 一 九 三 
三 年 最 高 洪水 位 (有 水 文 各 儿 以 来 的 最 大 一 次 洪水 ) 一 至 三 公 尺 。 同 上 时， 还 作 了 防 险 和 访 岸 工 
程 四 千 作 百 坟 十 坟 处 。 沿 河 替 滩 在 政府 号 召 下 ， 植 横 一 千 多 万 株 ， 植 草 大 千 多 万 对， 半 坦 防 
进行 了 周密 的 管理 养 访 。 乱 了 防止 黄河 在 届 常 洪水 情况 下 决口 、 改 道 ， 还 做 了 北 金昌 和 永 平 
湖 等 浪 洪 、 善 洪 工程 。 通 过 过 些 工程 和 防汛 的 努力 ， 从 一 九 四 七 年 至 一 九 五 五 年 的 九 年 间 ， 
黄河 帷 然 佛 经 发 生 多 次 互 大 的 洪水 ， 都 没有 造成 有 重 的 伙 害 。 

黄河 流域 是 我 国 主要 的 农 产 区 之 一 ， 盛 产 棉花 和 小 麦 ， 但 由 於 雨量 不 与 ， 农 作物 常 遭 时 
笑 。 允 去 引 黄河 水 进行 灌 浙 的 只 限 上 、 中 游 地 区 ， 下 游 各 省 从 来 没 有 引用 黄河 水 流 灌 浙 的 避 
惯 。 一 九 五 二 年 在 河南 由 建 了 引 黄 灌 浙 济 和 本 工程 ， 可 以 灌 浙 农田 七 十 二 万 喜 ， 同 时 ， 冰 可 改 
善 新 乡 至 天 津 间 的 航道 运 软 。 过 是 黄河 下 游 引 黄 灌 浙 的 创 雁 。 

根治 黄河 水 嘎 和 开发 黄河 水 利 的 综合 规划 ， 已 经 粳 代 完成 ， 站 经 公国 人 民 代 表 大 会 第 二 
次 会 凡 通 过， 计划 规定 於 数 十 年 内 在 黄河 干流 上 修建 四 十 坟 座 摘 河 寺 ， 从 而 把 黄河 改造 成 需 
梯 河 ,同时 在 支流 上 肉 建 水 着 若干 座 ,用 以 蔷 设 、 捆 沙 、 调 节 水 流 站 发 展 灌 汤 、 航 运 、 发 志 、 
工业 用 水 等 事业 。 

过 样 ， 黄 河 的 洪水 炎 咱 可 以 完 公 避 旭 ， 水 流 将 逐 淅 释 清 。 同 时 利用 水 力 发 志 二 千 三 百 万 
于 、 灌 浙 农 田 一 候 一 千 六 百 万 鼓 ， 黄 河 干流 从 贵 德 以 下 直到 海口 将 可 以 通航 ， 三 十 七 万 平方 


公里 的 黄土 高 原 将 爸 乱 美 天 富 能 的 地 方 。 THE YELLOW RIVER，PAST AND PRESENT 

在 一 元 七 年 以 前 实施 第 一 期 工程 ， 当 本 期 工程 完成 时 ， 黄 河 的 自然 面貌 即将 发 生 很 大 
释 化 ， 县 重 威 肴 中 国人 民 的 黄河 洪水 炎 害 将 一 去 不 复 返 了 。 在 黄河 干流 上 将 出 现 两 座 一 百 贸 
策 的 天 水 电站 ， 支 流 上 将 出 现 十 净 座 摘 河 坊 和 水 库 ， 大 量 的 电流 将 供应 上 甘肃、 陕西、 山西、 


Tbe Yellow River (or the Huang Ho) is one of the world's best-known Tivers， 攻 


traverses_ from the Chinghai plateau to the Gulf of Hopei through seven Provinces, having 


河南 等 省 正在 建立 起 来 的 工业 基地 ; 坦 流 上 将 出 现 三 座 灌 浙 引水 南 ， 治 浙 土 地 的 面积 将 比 现 a total length of 4845 km. and a drainage arca of 745,000 sq. Km， 
在 黄河 流域 已 有 的 大 出 两 倍 ; 黄河 将 由 一 条 基本 上 不 通航 的 河流 ， 开关 旦 一 千 八 百 公 里 长 的 The Yellow River basin is the cradle of Chinese civilization ; it yields numerous and 
航道 ， 冲 刷 芒 重 的 黄土 高 原 将 性 需 林 木 营 茂 、 浆 草 如 英和 农 产 仙 研 的 地 区 了 。 plentiful products and possesses abundant potential reSOUICesS。. 


征服 黄河 是 中 国人 民 类 千年 来 所 追求 的 理想 。 现 在 ， 在 中 国 其 产业 和 毛 主 席 的 倾 遵 下 ， All through the history, the Yellow River had always been a troublesome one causling 


过 个 理想 在 高 得 多 的 水 平 上 朗 将 俱 弄 了 。 全 中 国人 民 都 抑制 不 住 内 必 的 喜悦 和 炊 腾 ， 正 在 以 1.500 times of dike-breaking, including 26 cases of course-shifting， Especially in 1938，when 
辛勤 的 、 积 极 的 劳动 ， 需 实现 各个 仿 大 的 计划 而 努力 奢 门 。 the Chiang 有 ai-shek reactionary regime criminally breached the Yellow River dike at Cheng- 


chow，scores of pez in 再 onan， Anhwei and 开 iangsu provinces Were fooded, and the Huai 


disasters and catastrophes， During the past three thousand years, there occurred more than 


River system was badly disarranged. 

Since the liberation of the lower part of the river basin In 1946，the Chinese people 
imimediately started river improvement work， During the past few years，more than 130 
million cub. m. of earthwork have been done in connection with dike strengthening，raising 
1.800 km. of dike by one to three meters above the 1933 water mark，which is the highest on 
the hydrological record. Meanwhbile， bank protection work has been done in 4,866 places. 


In response to the government'S appeal, people living along te river have planted more 由 an 
10 million trees and 60 million bundles of grass，and have spent much eftort in the main- 
tenance of the dike system。 Furthermore， the Pei Chin Ti and Tung Pin Hu detension 
basins have been constructed in order to prevent the Tiyer from breaching and shifting 
during extremely severe foods. With these works in function and the other efforts in food 
protecting，although there occurred many heavy foods in the Yellow River during the nine 
years from 1947 to 1955，yet no SeVere damages had been done. 

The Yellow River basin, being rich in the production of cotton and wheat) is one of 
the principal agricultural regions in China, but crops there often suffer from drought owing 
to the very uneven seasonal distribution of rainfall，During the past，the _ utilization of 
| Yellow River water for irrigation purposes was limited to the Upper and middle reaches, and 
the provinces lying on the lower reaches had never adopted such a practice， 了 1952，the 
| People's Victory Canal Was constructed in Honan to divert Yellow River Water into the 


Wei River to irrigate 720,000 maox of farmland and to improve the navigation between Hsin- 


hsiang and Tientsin， This is a creative work on the lower reaches in the utilization of 
Yellow River water for irrigation， 

A unifed development plan of the Yellow River basin has already been compiled， 
and has been approved by the Second Session of the First National People's Congress， This 
plan calls for the construction of 46 dams on the main stream within several decades to 
turn the whole river into a cascade，and also construction of numerous reservoirs on the 》 
tributaries for food control，silt detention，fow regulation，irrigation，navigation，power 
generation，industrial Water Supply，etc. 

Thus，Yellow River foods will be completely averted，and its water will be freed 
from silt，Meanwhile，the river will generate 23 million kw of power and irrigate 116 
million 7zotl of farmland，The river will be made navigable from 玉 ueiteh down to the sea， 
and the loess plateau 370,000 sq. km. in area will be turned into a fertile and productive 
Teglon， 

The frstrstage construction will be carried out not later than 1967, and its completion 
will bring about considerable changes to the river.， Yellow River foods, which have always 
seriously threatened the Chinese people，wil be gone forever. Two huge hydro-electric 
stations each with a capacity of one million kilowatts will appear on the main course of 
the river，and more than ten dams and reservoirs will appear on the tributaries，Industrial 
bases now being constructed in 玉 ansu, Shensi，Shansi，Honan and other provinces will get 
ampble supply of electricity。Three diversion dams will appear on the rivers main course， 
thus enlarging the present ilrrigated area threefold， The river，practically unnavigable at 
present，will have a length 1800 km. turned into navigable waterway.， The now badly 


eroded loess plateau will be changed into a fully aftorestated，verdure-carpeted and highly 


productive land. 

To conquer the Yellow River has for thousands of years been the desire of the 
Chinese people， Now，under the leadership of the Chinese Communist Party and Chair- 
man Mao, this desire will soon be more than fulflled，All the people in China with un- 
controllable joy in their hearts are throwing themselves into the struggle for the realization 


of this great blan. 


毛 主 席 秽 察 黄 河 。 


Chairman Mao inspects the Yellow River. 


一 过 


一 全 一生 一 aa 


-aa 


黄河 之 水 , 润 通 党 六 。 
The turbulent Yellow River。 


各 是 一 九 三 三 年 黄河 决口 洪水 檬 流 的 情形 。 
Picture shows the devastating floods 


causedq by the overflowing of the 
Yellow River in 1933. 
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黄河 含 沙 量 是 著名 世界 的 ， 沙 的 来 源 就 是 这 种 骨 重 的 水 土 流失 所 造成 的 。 
The Yellow River is known to the world for its extremely 
heavy silt， which results from severe_ erosion。 


黄河 沿岸 的 嚼 民 所 创造 的 利用 水 力 提 水 的 天 车 ( 双 名 水 翰 车 ) ， 用 以 淮 溉 黄土 高 原 上 易 礁 乾 旱 的 土地 。 
This water-lifting contrivance is an invention by the farmers 训 the Yellow River basin 
for irrigating their thirsty landq on the loess Plateau。 


黄河 流域 的 人 民 ， 在 二 千年 以 前 与 水 旱 炎 害 的 同等 中 ， 就 知 
道 天 入 渠道 , 取水 灌流 。 图 坑 许 多 灌 浙 渠 中 之 一 的 秦 渠 渠道 。 


Twenty centuries ago People in the Yellow River basin 

already learneq from their struggle with floodqs and 

droughts how to construct canals for irrigation 

Purposes。Picture shows one of the canals qug 让 
the Chin Dynasty。 


在 人 民政 府 领 遵 下 ,黄河 下 游 首 创 地 奉 办 了 规模 瑟 大 的 浇 溉 工程 ， 
灌 梁 嚼 田 七 十 余 万 均 。 过 是 厅 溉 渠 的 渠 首 南 一 人 民有 租 利 渠 。 
Unaer the jleadership of the People's Government，a 
Dioneering unqertaking of irrigating more than 700,000 
120U of farmlandq by diverting water from the Yellow 
River in its lower reaches has been carriedq out。 This 
is the headwork of the People's Victory Canal. 


黄河 的 许多 险要 坦 段 ， 都 建筑 了 如 此 堵 固 的 石 妨 岸 工程 。 


Strong revetments like this one have been built to 
学 Protect many critical sections on the Yellow River levee. 


开封 是 黄河 上 的 重 锁 。 坊 解决 市 内 用 水 和 郊区 汐 溉 ， 创 办 了 虹吸 引水 工程 ， 使 黄河 篇 人 民 服 务 。 
Siphonic intakes qdrawing water from the Yellow _ River for municipal water supPly 
and suburban irrigation of Kaifeng，an important city on the Yellow River. 


黄河 一 千 八 百 公 里 堤防 ,都 在 植 栅 种 草 ， 进 行 着 周密 的 管理 藉 杀 。 
Trees anq grass _ are being Plantedq andq systematic_ maintenance 
Practiced on the Yellow River levee stretching 1,800 km. in length， 


在 黄河 中 游 广泛 地 进行 了 水 土 保持 工作 。 


Soil conservation is being extensively carriedq 
out in the miaqdqle of the Yellow River basin， 


AAAiaa mv apisuulc AoE 


内 昔 古 自治 区 引 黄河 水 灌溉 的 黄 次 渠 渠 道 。 


The 瑞 wangchi Canal conveys the 
waters of the Yellow River to irrigate the 
Inner Mongolian Autonomous District. 


根治 黄河 ， 已 列 人 了 国家 水 利 工作 的 计划 。 大 批 的 黄河 查勘 除 逆流 而 上 。 
The Project for the Ppermanent control of the Yellow River 


has been Put on the national hyqraulic engineering Program. 
Many surveying teams are travelling up the river to work. 


es pr 黄河 泥 沙 的 处 理 ， 是 治理 黄河 损 重 要 闻 题 ， 遗 是 需 研 究 黄河 泥 沙 而 专 设 的 研究 所 。 
This soil research 1abhoratory tackles the Yellow River's No.1T 
Problem 一 erosion andq sedimentatiorm。 . 


TRACE 级 
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查勘 除 来 到 了 海 技 五 千 余 公 尺 的 青海 高 原 一 一 黄河 河源 ， 开 始 自己 的 工作 。 


及 surveying team at work on the Chinhai Plateau, more than 5,000 m. above sea level. 


| 斯 大 补 臻 蒜 下 的 崇高 的 国际 主义 战士 一 一 薪 联 水 利 专家 ,把 精力 用 在 黄河 的 
| 间 根治 上 ， 把 主流 在 中 国 的 十 地 上 ， 过 是 黄河 流域 人 民 永 下 不 会 忘记 的 恩情 。 
People ip the Yellow River basin will never forget the labour anqd sweat of these 
和 三国 Soviet experts in _ hydraulic engineering 一 Stalinbreq champions of internationalism 


及 surveying team came to this sparsely inhabiteqd plateau to 
gather scientific qdata for the development of the Yellow River. 


查勘 除 又 来 到 了 过 样 人 粳 称 少 的 高 原 上 ， 需 根治 黄河 莫 集 科 单 的 责 料 。 


黄河 上 的 水 文 工 作 者 ， 在 进行 着 观测 研究 工作 ， 大 家 都 在 全 力 等 取 黄 河 的 公 面 治理 和 综合 利用 属 日 开始 。 
瑟 ydrological observations anqd researches are under way so that the project of harnessinG 
the Yellow River may materialise earlier. 


三 门 峡 河 道 狭 窗 , L 人 门 ] 上 串门 ] | 和 神 门 ] 形成 了 岛 赋 式 的 三 门 , 河 底 上 岩石 坚固 , 三 门 峡 水 库 就 将 
建筑 在 过 庄 。 过 座 水 库 计 划 志 高 加 九 十 公 尺 左右 ， 搓 蔷 河 水 的 水 位 ， 可 以 高 出 海面 三 百 五 十 公 尺 。 


The Sanmen Gorge Dam will be built in this gorge with its foundation resting 
on sound and solidq rock，The dam is qdqesigneq with aa height of about ninety 
meters andq aa level of impoundeq water about 350 m。above sea 1level. 


区 


查勘 除 疏 山 涉 水 ,不 是 一 切 前 将 来 到 和 这 一 深山 狭 谷 地 区 
Surveying teams have to scale mountains and wade streams 记 
orqer to _ reach Sanmen Gorge to work. 


三 门 峡 进 行 工作 。 


有 


三 门 峡 水 库 建 成 后 ， 将 是 我 国 已 建成 的 水 库 中 最 大 的 一 座 ， 它 能 鞋 水 三 百 六 
十 估 立 方 公 尺 ， 发 志 一 百 艺 延 。 图 需 男 女 青年 测 工 们 在 进行 寺 址 的 测量 工作 。 
The Sanmen Gorge Reservoir with a _ storage volume of 36.000 
million cub. m. anq a hydro-electric capacity of a million kilowatts 
will when comPpleted,，be the largest reservoir in our country. Picture 
Shows young surveyors，men and women，mappindq the qdam site. 


刘 家 峡 也 是 黄河 上 修建 水 库 的 优良 寺 址 ， 建 立 摘 河 
志和 合 ， 它 能 蕾 水 四 十 九 俺 立方 公 尺 ， 发 电 一 百 万 延 。 
Liuchia Gorge is _ another excellent dam site 
on the Yellow River， With the aqam built， 
the' reservoir behindq it will holq 4,900 
milljion cub. m, of water and generate 
a million kilowatts of electric Power. 


海河 水 系 的 沙 理 


海河 水 系 的 永定 河 也 是 我 国 已 进行 根本 治理 的 河流 
永定 河 号 克 上 小 黄河 ] ， 发 源 认 计 古 高 原 的 南 按 奥 友 北 的 丘陵 地 区 ， 双 长 五 百 八 上 王公 

里， 流 谨 面积 构 四 蔓 八 千 五 百 平方 公里 。 它 的 原名 是 | 无 定 河 ] ， 清 代 皇 天 售 绝 束 修 肖 部 

分 提防 ， 薄 把 它 命 名 篇 | 永定 河 ]。 但 是 过 条 参 织 的 河流 站 洛 有 服从 皇帝 的 命 全 而 永定 下 丈 , 

引水 胆 是 构 常 沁 汪 着 肖 者 数 各 三 百 平方 公里 至 二 千 平 方 公里 的 地 区 。 - 九 _ 七 庙 _ 禾 二 禾 年 

未 垂 洒 、 大 清河 的 洪水 瞻 流 借入 天 津 市 , 千 果 京 当 织 路 交通 断 和 ,海河 航道 完全 被 氟 沙 洪 钥 
我 们 对 永定 河 的 治理 ， 一 方面 是 在 上 游 山区 奥 黄 士 丘陵 地 区 淮 行 水 上 保持 ， 以 收 善 关节 

生 庆 化 作 籽 沽 少 泥 沙 的 下 省 ， 同 时 又 修 第 水 库 ， 控 制 其 水， 以 消减 下 游 洪水 攻 嘎 ， 站 区 每 朋 

“水 定 河 的 水 利 覃 源 。 宣 应 水 库 是 计划 的 水 库 柔 芋 中 最 重要 的 水 产 。 控 制 洁面 宫 四 万 七 二 

黎 ? 方 公里 ， 估 全 流域 面 各 的 百 分 之 九 十 七 ， 著 水 量 二 十 二 候 七 千 离 立方 冯 尺 ， 是 斥 制 永定 

下 5。 开发 水 利 的 中 心术 程 。 官 订 水 库 已 蕉 一 禾 五 四 年 完成 。_ 思 五 三 年 永定 河 发生 囊 由 

六 生 以 来 居 放 第 二 位 的 互 大 洪水 ， 水 康 就 起 了 括 洪 作用 ， 因 而 下 游 没有 长 生 炙 震 ， 记 有 Ek 

导 所 搬 著 的 水 流 ， 将 用 以 发 志 ， 用 以 供给 首都 城市 奥 工业 发 展 的 用 水 ， 站 港 源 和 改良 下 j | 

部 分 土地 。 目 前 水 力 发 电工 程 ， 也 已 在 施工 了 
大 清河 和 子 牙 河 也 属於 海河 水 系 ， 它 们 来 自 太行 山区 ， 虑 合 在 天 津 西南 儿 流 锁 附 近 ， 得 

管 讯 期 天 来 畦 过 两 条 河 就 硼 重 地 威 兰 着 天 津 市 的 安信 ， 站 有 了 时 造成 水 从 。 般 了 减 轰 大 清河 

红 水 当天 津 的 威 彰 ， 一 九 五 O 年 在 大 清河 奥 子 牙 河 交 眶 处 开 挫 了 减 河 ， 以 排 洪 不 海 . 

猎 流 减 河 工程 是 相 党 互 大 的 ， 开 擂 的 新 河道 长 这 四 十 多 公里 ， 广 在 河 的 南岸 各 策 _ 休 吉 

加 五 公 尺 第 ， 顶 寅 七 公 尺 的 大 据 。 独 流 泸 河 进 洪 关 的 最 大 利 其 量 局 _ 干 零 二 十 秒 立方 肥 尺 

站 在 尖 河 的 右 侧 建 立 了 节制 并 和 船 并 ， 
整个 海河 水 系 的 治理 蓄 汽 有 千 束 ， 更 多 的 工程 内 在 至 面 规划 中 


永定 河 历 史上 被 称 需 | 无 定 河 ] ， 因 筷 它 不 知 栓 入 带 来 了 多 少 伙 福 。 

各 是 一 九 三 九 年 永定 河和 大 清河 、 子 牙 河 的 洪水 订 入 天 嫂 市 区 的 情况 。 

The Yungting River used to be called the “Wuting River” 

(literally “Never-resting River”)，because 让 brought to the 

People many a qisaster，、Picture shows the city of Tientsin | 

unader water as a result of the overflowing of the Yungtingl， 
the Taching and the Tzeya River in 1939. 


THE RECULATION AND DEVELOPNAENT OF THE 
HAI RIVER SYSTEA 


The Yungting River of the Hai River system is also a river in China which is being 
regujated and developed. 


This river, known as the“Little Yellow River”，has its sources on the southern slope 
of the Mongolian plateau and the hilly region of northern Shansi， with a total length of 585 
km. and a drainage area about 48.500 sq. km. Emperors of the Ching (Manchu) dynasty 
had rebuilt some of the dikes and changed its original name the “Wuting River” (jiterally 
由 e“Never-resting River”) into its present name“Yungting River” (literally the“Ever-rest- 
ing River )， This obstinate river，however，did not obey the imperial order to become 
resting for ever，but kept on inundating an area from 300 to 2,000 sq. km，In 1917 and 
again in 1939, food water of the Yungting and Taching rivers invaded the city of Tientsin， 
interrupted the railway communication between Peking and Tientsin and badly silted up the 
Hai River navigation channel. 


The regulation and development of the Yungting River will proceed along these lines. 
On the one hand，soil conservation measures are to be carried out in the mountainous and 
loess-deposit regions along the upper reaches of the river to improve the local production 
conditions and to reduce the amount of silt carried down the IiVer; on the other hand， 
TcserVoirs are to be built to control food water，to eliminate 8ood damages on the lower 
reaches and to fully exploit the water resources of the Yungting River， The 用 uanting 
Reservoir 18 the most important one among those planned and occupies a key position in 
the Yungting River development program. When only partly completed in 1953，the 
reserVolr played a very important role in retarding the fHood which ranked second in 
the river's hydrological record and spared its lower reaches from being inundated， Com- 
pleted in 1954， it controls an area more than 47,000 sq. km. (about 97” of the entire drainage 
arca) and has a capacity of 2,270 million cub. m，The regulated How of the reservoir will 
be used for power generation，for municipal and industrial water supply of the capital and 
for the irrigation on part of the land lying along the lower reaches of the river，At Present 
its hydro-electric power station is nearly completed. 


The Taching and the Tzeya River, both belonging to the Hai River System and both 
originating from the Taihang Mountains, join their water courses near by Tuliu northwest 
of Tientsin。 At food season almost every year，these two rivers seriously threatened the 
safety of Tientsin，and sometimes brought about food damages。，To relieve the hood threat 
to that important city，an escape channel was constructed in 1950 from the river junction to 
teR 曾 ， 


This escape channel is an engineering undertaking of considerable magnitude， It is 
more than 40 km. in length, and has dikes 5.5 m. high and 7 m. in top width on its banks. 
At its head is a food-inlet gate designed for a_ maximum discharge of 1020 cub. mper 
second， On the right of the escape channel，a regulator and a navigation lock have been 
constructed. 


These are but the first step in the regulation and development of the Hai River system， 
and a unifed development plan is now in preparation. 
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在 海河 水 柔 的 大 清河 下 泛 ， 开 抄 了 独 流 减 河 。 适 是 减 河 的 进 洪 于。 


Picture shows the flood-inlet redqulator of the Tuliu Escape Channel 
which dispatches flooqd water of the Taching River to the sea. 


2 
机 惕 呐 中 


独 流 减 河 进 洪 关 的 一 角 。 
Another view of the flooqd inlet regulator 
at the heaq of the Tuliu Escape Channel. 


在 独 流 诚 河 的 右 便 ， 垮 了 控制 闭 子 牙 河 和 南 运 河 的 水 流 ， 修 建 
了 和 过 座 节 制 冰 , 站 在 它 的 旁 滤 修了 船 关 , 以 蕉 持 南 运 河 的 航 渤 。 
ndq navigation lock constructed on the 


right sidqe of the Tuliu Escape Channel so as to Control 


The regulator 


zeya_ River and the Grandq Canal 


the waters of the 下 
ft the Grand Canal。 


to_maintain the navidation O 


在 永定 河上 细 建 的 官厅 水 库 。 生 是 水 庚 施 工 的 夜景 
到 _ night scene of the Kuanting Dam (on 
the Yungting River) undqer construction。 


修 策 永 定 河 官厅 水 库 士 增 工 程 的 羊 脚 配合 。 
及 group of giant sheep-feet rollers att 
workinKuanting Reservoir construction。 

区 


官厅 水 库 的 输 水 险 洞 在 建 和 中 。 
The outlet tunnel of the Kuanting 


Reservoir under construction. 时 


Fe 


定 订 水 库 建 成 了 ， 生 个 实 广 的 湖面 ， 就 是 蕾 水 二 二 “七 优 立 方 公 尺 的 水 库 ; 它 
对 控制 永定 河 洪 水 、 沽 轻 水 伙 起 着 重要 作用 , 芷 将 供给 首都 以 电能 和 工业 用 水 。 
The Kuanting Reservoir after completion. This_ artificial lake is capable of holdqing 


2,270 million cub. m. of water，contributes greatly to the control of the floodqwater of the 
Yungting River, and will providqe the capital with electric Power and industrial water supPly. 


在 水 库 落 成 典 御 大 会 上 ， 水 利 部 健 作 闵 部 长 将 毛 主 席 厅 笔 题 蛮 的 锦旗 授予 全 体 职 工 。 
During the inauguration ceremony， Minister of Water Conservancy 
Fu Tso-yi (right) presented the Personnel with an ensign bearing 
Chairman Mao's inscription “Congratulations on the Victorious comPpletion 


of the KuantingG Reservoir 


各 是 控制 官 麻 水产 输 水 险 洞 的 进 水 塔 。 
This intake tower controls the outlet 
tunnel of the Kuanting Reservoir. 


归 国王 避 5 列 


在 进行 各 河流 的 治理 同时 ， 明 田 水 利 工程 也 在 我 国 的 广大 土地 上 得 到 普 漏 的 开展 。 

三 年 来 共 整修 与 导 修 渠道 、 塘 钳 九 百 二 十 三 万 处， 恢复 与 新 建 较 大 工程 二 百 五 十 余 卡 ， 
挫 芍 水井 一 百世 眼 。 通 过 过 些 工程 届 施 ， 除 改善 灌 浙 的 农田 面积 不 计 以 外 ， 炉 共 增 加 灌 浙 而 
积 八 千 三 百 余 万 志 。 汉 个 数字 大 狗 相 当 我 国 数 千 年 来 累计 发 展 的 水 田 面积 五 分 之 

我 国 的 农田 水 利 工程 ， 多 数 是 在 民办 公 助 的 原则 下 ， 因 地 制 宜 地 发 展 起 来 的 。 中 国共 产 
营 和 人 民政 府 不 但 对 农民 殿 修 水 利 工程 ， 进 行 了 强 有 力 的 组 积 俩 遵 ， 同 时 每 年 迁 货 出 大 量 的 
货款 ， 才 助 农民 解决 资金 的 困 砍 。 较 大 的 工程 则 由 政府 投资 举办 ， 其 中 如 ， 河 南 省 引 黄 灌 波 
洲 生 工程 ， 新 疆 竹 雁 池水 康 ， | 上 从 一 ] 胶 利 渠 等 工程 。 原 宁夏 省 的 唐 徕 渠 、 四 川 省 的 都 江 
皮 、 青 海 省 的 东 原 渠 、 陕 西 省 的 洛 惠 渠 、 逗 宁 省 的 梨 楠 灌区、 黑龙 江 省 的 查 哈 阳 灌 区 、 员 西 
省 的 汾 河 灌区 等 ， 都 对 发 展 农 业 生 产 起 着 重要 的 作用 。 此 外 机 械 灌 浙 排 水 事业 也 得 到 了 相当 
的 发 展 ， 除 恢复 了 各 地 原 有 的 抽水 灌 浙 系 糙 外 ， 六 重点 地 费 建 了 江 森 省 班 陵 电 力 抽水 灌溉 工 
程 ， 吉 林 省 的 郭 前 族 抽 水 灌 浙 工程 ， 再 加 各 省 举 辩 的 小 型 抽水 机 站 ， 全 国共 增加 了 抽水 机 五 
万 三 干 匹 马 力 。 对 於 花 有 的 灌 新 区 也 加 强 了 管理 ， 建 立 了 制度 ， 增 建 了 田间 工程 ， 推 广 了 浅 
灌 、 畦 灌 等 先进 方法 ， 东 走行 计划 用 水 ， 和 结合 土壤 改良 ， 防 止 土地 的 卓 碱 化 。 

水 士 保 持 工 作 也 是 农田 水 利 工作 的 重要 一 刺 。 兹 年 来 共 完 成 山 间 谷 坊 工程 一 百 八 十 多 万 
座 ， 配 合 植 柑 育 林 等 工作 ， 在 逐步 地 改 爸 着 山区 和 黄土 高 原 地 区 的 自然 面 角 ， 对 防止 水 寸 流 

失 起 着 重要 的 作用 。 

| 随 着 农业 生产 互助 合作 违 动 的 发 展 ， 农 民 发 展 生产 的 积极 性 有 了 进一步 的 提高 ， 因 而 农 
田 水 利 工 作 也 在 飞 跟 地 和 进展 中 。 


上 海 殊 区 的 人 工 降雨 站 。 
An artificial Precipitation 
station in suburban Shanghai， 


LAND MELIORATION 


While river harnessing works are being carried on，land melioration Works are also 
progressing on a Vast scale. 

During the past few years, 9,230,000 irrigation canals and ponds have been improved 
or dug, more 由 han 250 major irrigation Systems testored or constructed and a million wells 
drilled，Through these measures，we gain a total irrigated area of over 83,000,000 zazoz, not 
including that on which irrigation has been improved， TIhis fgure equals to about one 
ffth of the total accumulated irrigated area during the past thousands of years in oUr 
history. 

Land melioration is mainly private undertakings done with government aid in 
consideration of the local needs。The Chinese Communist Party and the Peoples Covern- 
ment not only render effective organisational leadership to such work， but also make big loans 
every year to the farmers to help them solve their fnancial dij 鱼 culties，The major projects 
are _ carried out with government investments， Furthermorce，Ppower irrigation and Power 
drainage have also gained considerable progress with a total increase in pump capacity amount- 
ing to 53,000 horsepower.， As for the already existing irrigation systems, their administration 
Work has been improved，regulations have been established，progressive irrigation methods 
like furrow method and border method introduced，and measures for the utilization of 
irrigation water in a planned way have been practiced in connection with soil melioration to 
check alkalization. 

Soil _ conservation is also an essential part of land melioration。 The building of 
1.800,000 check dams in co-ordination with afforestation has begun to change the natural 
features of the mountaineous regions and loess-deposit plateaus，and plays an important part 
in the checking of erosions， 

Accompanying the progress of the mutual-aid co-operative movement in agricultural 
production, the peasants become more enthusiastic in the development of production, and thus 


the land melioration works are advancing by leaps and bounds. 


在 我 国 江南 的 丘陵 地 区 ， 小 型 的 水 库 得 到 了 广泛 的 发 展 ， 它 可 以 摘 蔷 山 
水 ， 以 发 展 农 田 获 涩 。 适 是 千 百 个 小 型 水 库 之 一 一 一 福建 省 万 石 岩 水 库 。 
Picture shows a typical small reservoir 一 the Wanshihyen Reservoir 


iD Fukien.。 Thousanqs of reservoirs jlike this have been built in 
the hilly regions south of the Yangtze for irrigation ipurposes. 


江苏 表 陵 电力 灌流 上 站 建成 了 ， 抽 水 机 代替 了 党 民 的 体力 溜 
动 ， 图 示 可 以 浇 溉 十 余 万 南 田地 的 渠道 和 节制 半 的 景象 。 
Picture shows the irrigation canal and regulator to 
serve _ more than 100,000 mao of farmlandq。 玉 
pumping station at Ehling，Kiangsu, does the 
work which used to be done by manual labour. 


我 国 的 东部 和 东南 部 面 降 大 海 ， 坊 了 防 梨 海潮 ， 沿 海岸 愉 建 了 许多 海塘 。 和 过 是 建筑 在 上 海 浦东 海 注 的 海塘 。 
Many seawalls southeasterDn 


This is the seawall on Putung beach mnear Shanghai. 


have been built along the coast of eastern and 


China to warq off tidqal attacks. 


广东 珠江 沿岸 的 权 北 大 图 官 山 冰 。 左 面 是 节制 天， 右面 是 船 关 。 


十 


The regulator (left) anq mavigation lock (right) built 
at KKwanshancha on the Pearl River. 


我 国 海南 岛 歼 族 、 苗 族 自治 区 的 都 煽 灌溉 工程 。 
Irrigation works in the autonomous qistrict 
of Li anq Miao Minorities on Hainan Island， 


粤 东 梅县 坊 解 决 七 个 乡 晨 业 生 产 合作 社 的 稚 溉 用 水 而 建立 的 芍 当 工程 。 


Irrigation work to serve seven farmers”co-ops in Meihsien，Kwangtungr 


在 庆 北 省 广大 面积 的 土地 上 ， 有 计划 地 修 策 了 数 以 万 计 的 塘 场 ， 供 给 盟 业 生 产 的 用 水 。 
Thousands of pondqs have been systematically built on extensive areas in 
| Hupeh to serve agriculture。 


安徽 省 马鞍 围 高 哥 嘴 机 械 排 黎 站 外 先 。 


下 power drainage and pumping station in 及 nhwei. 


河北 省 容 河 县 的 电力 扬 水 站 ， 把 三 十 万 南 东 地 灵 成 了 良田 。 | 
This electric Pumping station in Ningho，Hopei，has 
turned 300,000 Maox of wasteland into fertile farmlandq. 


外 


我 国 东 北 很 多 地 区 都 利用 过 征 形 式 的 反 车 来 带动 水 车 抽水 ， 灌 汶 农 田 。 
Such windqmills are widely useq in Northeastern China as 
a_ Prime Imover for lifting irrigatingG water.。 


平顺 县 是 山西 省 山区 的 县 域 ， 沦 千年 来 饮水 困难 ， 十 
是 人 民政 府 需 解决 人 民用 水 而 建筑 的 瑟 大 蓄 水 池 。 


甘肃 省 河东 回族 自治 区 ， 晨 民 们 答 建 了 许多 灌流 渠道 和 水 关 。 适 是 雪 武 县 素 渠 新 建 的 分 水 间 。 
Farmers of the Moslem autonomous district in 开 ansu have constructedq many 
regulators anq irrigation canals. Picture shows a_newly-built qiversion lock. 


This is a_ storage pond built by the People's Government 
to _ supply water for peoples daily need in Shansi， 


山西 芬 河 新 建 的 大 型 灌流 工程 ， 能 灌 百 余 万 献 恤 田 。 图 坑 靶 裤 流 区 西 干渠 的 训 沙 间 。 
及 new irrigation system on the Fen River 记 Shansi irrigates over a million ?720 帮 
of farmlandq.。 Picture shows the scouring gate on the western main of the systerm。 
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自 陕 西 省 检 林 野 至 甘肃 省 酒泉 县 种 植 了 三 千里 的 防 沙 林 ， 来 导 反 沙 进 行 闵 竺 。 图 需 检 林 县 古城 误区 竣 植 情 痪 。 
及 forest belt stretching 1,500 kilometers from Yulin Shensi to _ Chiuchuan in Kansu is being 
used to _ fight sandstorms。Picture shows People 记 Yulin Participating 也 aftorestation work. 


一 1 (于 0 
| 1 有 
这 沽 全 沁 DA 
放 TS 全 s 5 pr AR 


Re 
少 2 人 


新 疆 红 有 雁 池 水 产 和 平 汪 的 引水 渡槽 。 


及 flume on the Peace Channel ip Sinkiang， 


新 疆 阿 克 苏 上 八 一 ] 脸 利 渠 放水 盛 驳 。 
Inauguration ceremony of the “August 
First” Victory Canal in Sinkiangl. 


和 KRT2 


新 疆 喀 什 噶 贾 河川 维吾尔 族 农 民 ， 在 人 民政 府 领 遵 下 修 策 渠 道 ， 发 展 生 产 。 
Uighur farmers in Sinkiang builqing irrigation systems undqer the 
People's Government's guidance-. 


每 当 黄 河 汛期 到 来 的 时 候 ， 人 们 就 警觉 地 吹 
起 了 防汛 号 角 ， 有 租 积 的 防汛 工作 便 天 始 了 。 
The horn arouses People at every flood 
season _ along the Yellow River andq 
well-organised floodq-fighting comrmences- 


在 黄河 的 险要 堤 设 ， 人 们 紧张 地 抢险 。 


Battling with the floods in a critical 
sections on the Yellow River levee. 
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一 万 五 四 年 ， 中 国人 民 在 和 自然 半生 的 厅 史 上 写 下 了 空前 光辉 的 一 页 。 人 们 和 百年 来 最 
天 的 纵 水 进行 了 四 个 月 的 辣 委 ， 多 得 了 重大 的 鹏 利 。 

过 次 特大 洪水 的 发 生 ， 大 体 是 过 样 的 : 当时 大 四 月 以 后 ， 由 於 气象 上 的 特殊 情况 ， 暴 十 
区 就 先后 集中 到 长 江 扯 淮河 流域 的 广大 面积 上 ; 不 但 来 时 早 ， 而 且 持续 长 ， 不 但 雨量 大 ， 而 
且 和 集中 ， 如 长 江 的 汉口 市 从 四 月 到 六 月 的 雨量 ， 就 比 历 年 同期 雨量 大 百 分 之 九 十 一 ， 一 月 到 
七 月 雨量 六 和 即 过 一 千 八 百 四 十 三 公 厘 多 ， 超 过 有 乞 儿 六 十 一 年 来 的 全 年 平均 雨量 的 百 分 之 
四 十 五 。 其 他 湖南 、 湖 北 、 江 西 等 地 的 七 月 份 雨量 ， 也 都 超过 了 同期 降雨 量 数 倍 。 淮 河流 域 
在 七 月 不 到 三 十 天 的 时 间 内 ， 刘 多 地 区 的 降雨 量 序 超过 全 年 的 降雨 量 ， 如 淮河 殿 水 秋 害 特大 
的 一 无 三 一 年 的 六、 七 雨 月 三 十 九天 中 ， 洪 泽 湖 以 上 的 降雨 量 ， 狗 合 七 百 六 十 儒 立 方 公 尺 ， 
而 一 九 五 四 年 同一 地 区 的 二 十 九天 中 降雨 纺 量 葛 过 七 百 七 十 九 癸 立 态 公 尺 ， 因 而 长 江 的 中 下 
游 和 淮河 流域 的 广大 地 区 都 先后 受 了 洪水 的 威 彰 。 另 外 ， 黄 河 及 昔 北 的 永定 河 、 大 清河 、 子 
牙 河 ， 东 北 的 逐 河 ， 山 东 、 江 帮 的 沂 河 、 沫 河 ， 西 藏 的 年 楚 河 ， 新 疆 的 伊犁 河 等 ， 在 七 、 八 
月 问 也 相 和 区 发 生 了 超过 常年 的 殿 水 。 我 们 对 此 次 特大 洪水 进行 了 数 月 的 投 苦 门 等 ， 亚 获得 了 
重大 的 有 利 。 半 过 个 重大 用 利 首先 起 决定 作用 的 是 中 国共 产 赂 和 人 民政 府 的 正确 钙 壮 和 互 大 
的 组 秩 工 作 ， 国 家 雏 道 、 邮 电 、 交 通 、 有 气象、 粮食、 商业、 工业 、 和 本 生 等 许多 有 关 部 门 ， 都 
对 防汛 工作 给 予 了 有 力 的 配合 和 积极 支 授 ， 千 余 万 农民 、 工 人 、 壹 部 、 学 生 以 及 人 民 解 放 
军 ， 粗 成 了 强大 的 防 讯 大 军 ， 坚 和 守 在 讯 区 江河 湖泊 扯 岸 对 惧 水 进行 了 扫 苦 而 赤 强 的 门 等 。 防 
讯 要 什么 ， 和 后 三 就 给 什么 ， 充 分 地 表现 了 我 国人 民 患 雁 与 共 、 团 和 结 一 致 的 精神 。 

其 砍 ， 我 们 末年 来 所 项 建 的 水 利 工程 都 充分 地 发 挥 了 作用 ， 划 江 分 起 工程 数 次 开间 分 
泪 ， 配 合 其 他 措施 ， 顺 利 地 滤 过 了 五 次 险恶 的 并 案 ， 保 证 了 荆 江 大 坦 的 安全 。 准 河上 、 中 敌 
所 修建 的 五 个 水 库 和 十 冀 处 湖泊 窒 地 蔷 浴 工程 ， 摘 蔷 了 一 百 三 十 余 优 立方 公 尺 洪水 ; 对 蚀 减 
洪 案 、 绥 和 洪水 下 浊 ， 都 起 了 重要 的 作用 ， 因 而 保证 了 淮北 平原 未 遭 洪 水 炎 害 ， 也 保证 了 昨 
壕 、 淮 南 等 市 和 津浦 铁路 的 安全 。 下 游 由 於 三 河 并、 高 良 涧 并、 娩 北 灌 浙 移 渠 的 修建 ， 使 并 
泽 湖 水 位 及 下 澳 流 量 得 以 操 悉 控制， 减轻 了 洪水 对 到 河 东 坦 的 威 阁 ， 保 证 了 砍 北 圳 下 河 地 区 
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的 安 人 至。 一 九 五 三 年 在 河北 省 完成 的 独 流 入海 减 河 工程 ， 鲁 分 小 了 大 清 、 子 牙 两 河 约 一 个 的 
洪水 ， 宣 订 水 库 售 拉 善 了 永定 河 的 洪水 ， 叱 们 对 於 天津 以 及 广大 农村 的 安全 ， 都 起 了 重要 的 
作用 。 

在 特大 洪水 的 情况 下 ， 长 江 、 淮 河 的 提防 多 数 都 在 风雨 交加 、 前 江 和 后 湖 的 困 关 条 件 下 ， 
加 修 子 给 ， 以 外 洪 水 季 高 ; 猎 江 大 坦 二 十 余 万 防 讯 大 军 夜 以 内 日 抢 堵 二 千 依 庵 险工 。 武 淡 市 
一 十 入 万 窟 民 在 百 父 公 里 的 坦 线 上 做 了 五 期 加 高 加 固 工程 和 六 十 余 公 里 的 防 浪 木 排 。 河 北 和 省 
和 天 津 市 也 动员 了 大 批 备 民 ， 扒 修了 子 给 和 防 浪 工 程 。 各 地 在 防 讯 抢险 中 ， 还 涌现 出 了 大 批 
的 英雄 、 模 能 人 物 ， 创 造 了 许多 抢险 经 验 ; 甚至 有 的 篇 防 讯 抢 险 ， 页 献 出 自己 的 生命 ， 留 下 
了 不 配 的 史 中 。 


STRUGGLE AGAINST THE FLOOD 


In 1954 the Chinese peopble wrote down an unprecedentedly glorious page n their 
history of struggle against the nature， This struggle against the worst foods in a hundred 
years lasted for four months and ended in decided victory. 

Beginning in April that year，unusual meteorological conditions caused heavy rainfalls 
over vast areas in the Yangtze and Huai basins。 The rains came earlier than usual and lasted 
unusually long，Besides being exceedingly heavy， the rainfalls were very much concentrated. 
For instance， the rainfall at the city of Hankow on the Yangtze River from April to June 
exceeded the mean precipitation of the corresponding period for years by 91 Per centb， and 
the total volume of rainfall from January to July that year amounted to 1843 mm.，exceed- 
ing the annual mean computed from 3a 61-ycear record by 和 5 per cent，In other localities， 
such as the Hunan, Hupeh and Kiangsi provinces, the July precipitation Was also Several times 
the corresponding mean， On the Huai River basin, the rainfall in July at many places within 
a period less than 30 days already exceeded the annual mean precipitation。 For instance，on 
the Huai River basin, in the yeatr 1931 (a year with catastrophic foods), the volume of rainfall 
within a period of 39 days in June and July above the Hungtze Lake was 76,000 million 
cub、m.，while in 1954 the total volume of rainfall in the same area within a period of 
29 days already reached 77,900 million cub. m， As a result the middle and lower reaches of 
the Yangtze River and the vast area of the Huai River basin were all exposed to food 
threats。 Furthermore，in July and August that year extraordinary foods also occurred in 
the Yellow River and the Yungting，Taching and 工 zeya Tivers in North China， the Liao 
River in the Northeast the Yi and Shu rivers in Shantung and Kiangsu， and even in the 
rivers in Sinkiang and Tibet，A tremendous struggle lasted for several months and ended 
in victory。，The decisive elements that led us to victory were the correct leadership and the 
gigantic organizational work of the Chinesc Communist Party and the Peoples Govern- 
ment，The railroad，postal and telegraphic communications， meteorological，food supply， 
commercial industrial，puiblic health and many other services concerned gave eftective coO- 
ordination and active support to the struggle， A 8gigantic food-fghting army of over ten 
million people comprising farmers，workmen，government workers，students and soldiers 
put up an arduous and obstinate fght along the banks of the rivers and lakes in the 
threatened areas，The fact that they always got whatever they needed for food fghting from 


the rear fully proves the unity and solidarity of the Chinese peobjle, 

It should also be pointed out that the hydraulic works compieted during the past 
few years all functioned during the 1954 foods according to what was expected of them，The 
Chinkiang Flood Diversion Basin was put into operation several tirnes in cooperation with 
other measures, So that five severe food peaks were overcome and the Chinkiang Dike kept 
intact， JIn the Huai River basin，the five reservoirs and ten odd detension basins along 
the upper and middle reaches controlled over 13,000 million cub. m. of Bood water and thus 


played an important role in fattening out the food peaks and retarding the downrush of 


food water， Their function protected the northern plain of the Huai River basin from being . 


inundated and also safeguarded cities like Pengpu and Huainan and the Ticntsin-_Pukow 
railroad， The Sanho and 玉 aoliangchien regulators and the Northern Kiangsu Main 
Irrigation Canal along the lower reaches of the Huai River made the control of the water 
Stage and the outhow discharge from the Hungtze Lake possible， thereby reducing the food 
threat to the eastern dike of the Grand Canal and protecting the Lihsiaho district in north- 
etn 及 langsu， The Tuliu escape channel in Hopei province，completed in 1953，diverted 
approximately half the food volume of the Taching and Tzeya rivers; the 必 uanting 
TeserVolr controlled the Yungting River food water; both rendered decisive protection to the 
city of Tientsin and a vast expanse of farmland. 

When the foods were at their height parapets were speedily put up in a race with 
Tising foods along the Yangtze and Huai dikes under severe storms and with water in 
front and behind，On the Chinkiang Dike，a food-highting army of over two_ hundred 
由 ousand people carried on the fght day and night and succeeded in saving more than 
tWo thousand critical spots from breaking，In the Wuhan metropolitan area，more than 
two hundred thousand soldiers and inhabitants raised and strengthened a dike of over a 
hundred kilometers fve times，and constructed rafts totalling over sixty kilometers in lengtbh 
to ease the waye impact on the dike， In the province of Hopei and the city of Tientsin， 
large numbers of soldiers and inhabitants were also mobilized for putting up parapets and bank 
Protections， In various places during the struggle，many distinguished themselves by their 
heroic and exemplary deeds，and numerous achievements were made in the devising of new 
food-fhghting Ineasures and Practices， Some even gave up their lives in the struggle; their 


gallantry and self-sacrifce will certainly be carried down in history for ever and ever. 


黄河 伏 汛 遇 去 ， 凌 和 汛 双 来 ， 中 国人 民 解 放 军 的 空军 和 陆军 
部 除 , 也 投入 了 过 个 门 竺 。 图 优 空 重 爆 破冰 读 所 起 的 水 柱 。 
The Peoples Liberation Army and the Chinese Air 
Force take part in the struggle against the winter 
flooqs of the Yellow River，which set iD not very 
long after the summer freshet is over。 Water columns 
run high when a bomb is hurledq on an ice jam. 


淮河 与 长 江 先 和合 开 始 了 紧张 的 防汛 工作 ， 水 文 工 作者 就 适 楼 以 船 需 家 ， 不 分 日 夜 地 工作 着 。 | 


n the Huai River andq the 


During the critical struggle against floodqs 记 1954，o 
Yangtze River, hyqrologists worked day and night，makinG the boat their home. 


中 国人 民 解 放 军 空军 部 除 大 力 支援 淮河 防汛 ， 积 极 向 险工 地 段 空投 防汛 器 材 。 
The Chinese Air Force supported the battle against floods by 
dropping floodqs-Prevention materials to critical sections， 


一 


一 九 五 四 年 ， 长 江 发 生 了 特大 洪水 ， 在 紧张 的 防汛 癌 
竺 中， 妇女 们 也 和 男人 一 样 日 夜 寞 和 守 在 长 江 大 堤 上 。 
蔬 1954，very severe flooqs occurred along the 
Yangtze River。 During the critical struggle 
with the foods，women fought shoulqer by 
shoulqer with men on the Yangtze levee. 
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在 上 水 浅 坦 高 ] 的 口号 下 ， 武 踪 市 
人 民 和 进行 五 期 堤防 加 高 加 固 工程 。 
Fre times the people of 
Wuhan raised the qike andq 
strengthened the bank Drotec- 
tion 记 1954，Their slogan 
was “Race with the flooq?” 


演 位 老大 笨 捡 着 专 硕 的 秦 穗 对 孩子 们 讼 :| 治 淮 和 给 我 们 带 来 了 划 收 ， 今 后 好 光景 可 长 啦 ! ] 
This grandqpa points out the prosperous Present andq a hapPy future to the kidqs. 


在 人 民 苟 竣 的 积极 抢 芒 下 ， 长 江 大 堤 兢 然 屏障 闭 洪 水 ， 保障 了 武汉 市 的 安全 。 
Throuch the strenuous _ efforts of the People，the jlevee heldq out 
andq ihe metropolitan .area of Wuhan was Protecteq from the flooqs. 
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人 们 的 察 强 意 志 , 加 上 各 种 水 利 工程 的 控制 , 苞 北 平原 上 的 人 民 , 渡 过 了 一 九 五 四 年 的 洪水 期 , 获得 了 水 稻 的 丰收 。 


The firm determination of the People coupled with hyqraulic engineering technidque won a nation-wiqe 
人 Victory over the 1954 flooqs. Farmers in Northern Kiangsu got a good autumn harvest even that year. 


佛 子 钼 水库 发 电站 建成 了 。 和 当 志 堪 照 亮 着 大 别 山 的 涯 业 生 产 合作 和 社 、 学 校 、 工 厂 的 时 候 ， 
人 八 呼 : [共产 党 万 蕨 ! 毛 主 席 万 蕨 ! ] 但 这 仅仅 是 开始 ， 今 后 在 共产 党 和 毛 主 席 英 
明 的 领 半 下 ， 在 和 社会 主义 旗 幅 的 光 逻 妥 逃 下 ,水 利 资源 将 被 更 广泛 更 全 面 地 开发 时 利用 。 
People yelledqd with delight “Long 1live the Communist Partyl Long live 
Chairman Maof”when electricity generated by the Futzeling hyqroelectric 
Plant，illuminateq farmers” co-ops， schools _ and factories in the Tapie 
Mountains. But this is only the beginning. From now on，under the leadqership 
of the Communist Party andq Chairman Mao andq under the banner of 
socialism, water resources will be more and more extensively and fully developed. 


治 淮 开关 了 广 关 的 运输 糠 ， 发 展 航运 事业 。 
The Huai River Project develops 
an extensive navigation Systemimn. 


治 准 开关 了 后 
The Huai 
an exXtens 


